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Introductory Note+
giris notu

MAXION
JANTAS

Introductory Note

We should like to ensure convenient handing of
your Maxion Jantas Wheel Catalogue, thus sim-
plifying the process of ordering as much as pos-
sible. As wheels customer and vehicle owner you
will have to consciously observe the information
and safety instructions given in both documents in
order to be able to prove at any time that you ex-
ercised due care - as imposed by the legislator - in
handing wheels and tyres, also with a view to liabil-
ity and road safety.

Maxion Jantas has continued the operational ex-
cellence journey consistently increasing efficiency
since 2004

Lean 6 Sigma and TPM system (Total Productive Man-
agement) methodologies are integrated effectively.

By analyzing the direct and indirect production
and administrative processes to support with this
methodology is moving better every day.

Maxion jantas which included the continuous im-
provement of the system of all factory employees,
rewards excellence in all of his contributions to the
journey of their employees.

Operational excellence journey is an important con-
tribution to the wheels journey to excellence.

A note on our own behalf...

This catalogue is not but works of men. Even though
we made every effort to collect all data and spec-
ifications to the best of our knowledge and belief,
occasional errors or faults never can be excluded.
To say it in a nutshell: “Nobody is perfect!”

Therefore:

No responsibility is accepted.

Giris Notu

Siparis sdrecini mimkdn oldugu kadar basitlestir-
erek, Maxion Jantas Jant Katalogunuzun uygun
sekilde ele alinmasini saglamak istiyoruz. Jant
mudsterisi ve tasit sahibi olarak, jantlarin ve lastikler-
in tasinmasinda, ylUkdmlilik ve yol giivenligini de
disiinerek, yasa koyucu tarafindan konulan gerek-
/i 6zeni gbstermis oldugunuzu dilediginiz an ispat
edebilmek icin her iki belgede verilen bilgilere ve
guvenlik talimatlarina bilincli bir sekilde riayet et-
meniz gerekecektir.

Maxion Jantas 2004 yilinda basladigr operasyonel
mukemmellik yolculugunda hic durmadan ve etkin-
ligini stirekli artirarak devam etmektedir.

Yalin 6 Sigma ve TPM sistemi (Toplam Uretken
Yénetim) metodolojilerini etkin bir sekilde entegre
ederek kullanmaktadir.

Direkt (retim ve endirekt destek ve idari strecler-
ini bu metodolojilerle analiz ederek her gecen gidn
daha iyiye tasimaktadir.

Tum fabrika calisanlarinin sdrekli iyilestirme sis-
temine dahil eden Maxion Jantas, calisanlarinin
muikemmellik yolculuguna yaptidi katkilarin tama-
mini éddllendirmektedir.

Operasyonel mikemmellik yolculudu jantin
muikemmellik  yolculuguna &énemli bir katki
saglamaktadir.

Yarariniza Bir Not...

Bu katalog insan calismasindan baska bir sey
degildir. Bilgimiz ve inancimiz dahilinde bdtdn veril-
eri ve spesifikasyonlari toplamak icin elimizden gel-
en cabayi géstermemize ragmen, ara sira hatalar ya
da kusurlar yapiimasi kacinilmaz. Bir deyimle ifade
etmek gerekirse: “Hic kimse mikemme/ degildir!”

Bu nedenle:

Hicbir sorumluluk kabul edilmez.
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General Information+
and technical explanations

Modern steel disc wheels essentially consist of rim
and wheel disc. The rim serves as seat of the tyre,
the wheel disc connects the rim with the wheel hub.

The terms “rim” and “wheel” are often
confused in colloquial speech. This may cause
misunderstandings and lead to faulty deliveries in

carrying out an ordet.

Marking of the Wheels

According to either DIN 7829 or
ISO 3911 resp. all Maxion Jantas
disc wheels are marked with our
trade mark, the wheel number,
rim size and production date.
This marking in some extent is
shown on the front side of the
disc (at least the wheel number
and the production date) and
partly on the rim surface at the
side of the brake (preferably rim
size and tracebility number).
Due to legal provisions or at the
request of the customer, further
indications may be stamped.

Wheel Number

By means of the wheel number
the wheel can unambiguously
be allocated to the respective

engineering drawing. It is affixed
to every wheel, thus admitting an
exact identification of the wheel in

all technical details.

When placing an order you only

need to ndicate the wheel numbers
listed in the tables below. In these

tables you will also see all the
technical data of the wheels.

Modern celik diskli jantlar esas olarak kasnak ve diskten
olusur. Kasnak lastik yatadi olarak is gérdr, disk ise aracin
kampanasina baglantisinin saglandigi parcadir.

“Kasnak” ve “Jant” terimleri konusma dilinde genellikle
kanistirii. Bu durum, yanhs anlamalara neden olabilir ve
bir siparisin yerine getiriimesinde hatall teslimatlara yol

acabilir.

DIN 7829 veya ISO 3977’e gére,
bitin Maxion Jantas jantiari
kendi logomuz, jant numarasi,
Jjant ebadi ve lretim tarihi ile
markalanir. Bu markalama,

bir él¢ciide diskin én tarafinda

(en azindan jant numarasi

ve uretim tarihi) ve kismen

frenin bulundugu taraftaki jant
ylizeyinde (tercihen kasnak ebadi
ve izlenebilirlik numaras:) gordlir.

Yasa hikimleri nedeniyle veya
mudsterinin talebi halinde, daha
baska yazilar da basilabilir.

dNt NUMmarag

Jant numarasi vasitasiyla, Jant, ilgili
teknik resim ile yanlis anlasiimasi
mimkdin olmayacak sekilde
tanimlanir. Her jantta bu numaralar
bastlir ve bu suretle batan teknik
detaylar bakimindan jantin tam
olarak taninmasini saglanir.

Siparis verirken, tek ihtiyaciniz olan
sey ileri ki sayfalarda verilen jant
numaralarini belirtmektir. Bu
tablolarda jantlarin gerekli olan
bdtdn teknik verilerini de bulacaksiniz.

TiCARi ARAC CELiK JANT KATALOGU 9
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For an inquiry of wheels which are not indicated in
this catalogue we kindly request the following in-
formation:

* Rim size (rim width and diameter),
Offset or half dual spacing respectively,
* Maximum wheel load,
*  Maximum speed,
* Single or dual tyres,
* Intended use (type of vehicle, service conditions),

Axle and brake dimensions, connecting dimensions as:
* Centre hole diameter,

* Pitch circle diameter,

* Number of stud holes,

* Type of stud holes.

Type of tyre (size, type, [tube or tubeless]),
* Load index,

* Ply rating,

* Speed symbol,

* Inflation pressure provided).

For a wheel of another manufacturer for identifi-
cation the stampings, i. e. manufacturer, part-no.,
rim size etc. as well as the corresponding vehicle,
must be indicated additionally. A the sending of a
sample or a drawing in which the above mentioned
information and dimensions are indicated would fa-
vourable in such a case.

We will do any effort to fulfill your demands.

Tyre Allocation and Wheel Load
Carrying Capacity

The strength of each disc wheel is designed for a
specific loading capacity. Rim and tyre combina-
tions were designated to assure proper mounting
and fit of the tyre to the rim. Wheel load and cold
inflation pressure, imposed on the rim and wheel
may not exceed the rim and wheel manufacturers’
recommendations even though the tyre may be ap-
proved for a higher load or inflation. Tyre alloca-
tions and load carrying capacities for normal traffic
are indicated in the catalogue for the intended ser-
vice and rim sizes. Permitted tyre and wheel sizes
can be taken from the data of the vehicle manufac-
turers. For request of load carrying capacities and
allocations for deviated service conditions please
contact us.

Bu katalogda belirtiimeyen jantlar ile ilgili istekler icin,
asagidaki bilgilerin iletiimesi yeterlidir:

e Jant ebadi (Jant genisligi ve capb),
Sirasiyla ofset veya HDS (kasnak merkezinden
diskin i¢ ylizeyine olan mesafe),

° Maksimum jant tasima kapasitesi,

* Maksimum hiz,

o Tekli veya ikili lastik kullanimi

*  Amaclanan kullanim sekli
(tasit tird, hizmet kosullary),

Aks ve fren profil baglanti boyutiari:
°  Porya (merkezleme) deligi,

* PCD (eksen),

e Bijon deliklerinin sayisl,

* Bijon deliklerinin tipi.

Lastik tdrd (ebadi, tipi [ic lastikli veya i¢ lastiksiz],
*  Yik endeksi,

°  Kat sayisi,

° Hiz sembold,

e Sisirme basinci.

Baska bir imalatcinin jantinin markalama tanimlian-
masi icin, ek olarak markalarin , yani imalatci, parca
no, jant ebadl, vs. ve ilgili tasitin da belirtiimesi gere-
kir. Yine, yukarida belirtilen bilgilerin ve boyutlarin
belirtildigi bir numunenin veya resmin génderiimesi
bu gibi bir durumda uygun olabilir.

Taleplerinizi karsilamak icin elimizden gelen cabayi
gdsterecegiz.

Lastik Secimi ve Jant YUkU

Tasima Kapasitesi

Her jantin mukavemeti 6zel bir ylkleme kapa-
sitesi icin dizayn edilir. Jant ve lastik kombi-
nasyonlari uygun montaji ve lastigin kasnaga
oturmasini saglayacak sekilde olusturulur.
Lastik daha yuUksek bir ylik veya basing ile ilgili
olarak onaylansa bile, jant ve kasnak Uzerine ge-
len ylkler ve soguk sisirme basinci, jant ve lastik
imalatgisinin tavsiyelerini asamaz. Normal trafik
ile ilgili lastik secimi ve ylik tasima kapasiteleri,
amaclanan hizmet ve jant ebatlar: ile ilgili kat-
aloglarda gdsterilir. izin verilen lastik ve jant
ebatlart tasit imalatcilarinin verilerinden alina-
bilir. Yik tasima kapasitelerini ve degisik hizmet
kosullari ile ilgili secimler icin, litfen bizimle te-
mas kurunuz.

10 CATALOGUE OF DISC WHEELS FOR COMMERCIAL VEHICLES
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Genel Bilgiler+
ve teknik aciklamalar

Rims serve as seat of the tyre. By means of the

rim designation information can be obtained on

dimensions and type of rim profile.

It is composed of:

*«  Rim width

* Rim diameter

* A sign placed between rim width and rim
diameter shows to which group a particular rim
belongs.

RIM WIDTH

KASNAK GENISLIGI

Kasnak Parcasi

Kasnaklar lastigin yatagi olarak is gérdr. Kasnak

tanimi vasitasiyla, kasnak profilinin boyutlari ve tard

hakkinda bilgi edinilebilir.

Bu bilgiler asagidakilerden olusur:

e Kasnak genisligi

e Kasnak capi

e Kasnak genisligi ile kasnak capt arasina
yerlestirilen bir isaret, belirli bir jantin hangi
gruba ait oldugunu gdsterir.

The meaning of the sign is:
X = one piece rim as for example 15°
drop centre rim.

- = multipiece rim as for example flat

base rim, semi drop centre rim or
. RIM WIDTH
tapered bead seat rim.

KASNAK GENISLIGI

[saretin anlami sudur:
x= 6rnegin tek parcall 15° derin kanalli
kasnak 9gibl.

-= 6rnegdin ¢ok parcali diz tabanli, yari
kanalli veya egimli lastik oturma ylzeyli
kasnak.

RIM DIAMETER
KASNAK CAPI

Additionally to rim width and
diameter some rim sizes have a
letter marking. This markingdescribes

the type of rim flange and rim well.

Examples:
22.5 x 9.00 : a 15° drop centre rim with a diameter of
22.5” and a rim width of 9.00"

6.5-15: a tapered bead seat rim with
a rim width of 6.5” and a diameter of 15"

6.5H-16SDC : a semi drop centre rim with a rim width of
6.50” and a diameter of 16"

1) Code number for nominal size in inches.

Caused by historical reasons the rim size designations
(based on inch-dimensioning system) today are still valid
world-wide for the most existing rims. Rims just as the
pertinent tyres are standardised both nationally (DIN) as
well as internationally (ETRTO, T & RA, ISO etc.) and thus
interchangeable under consideration of load carrying
capacity.

Kasnak genisligi ve capina ek olarak,
bazi kasnak ebatlarinda harfli
isaretleme bulunur. Bu isaretlieme
kasnak kulak bélgesini ve kasnak kolon
bdélgesi tipini tanimlar.

RIM DIAMETER
KASNAK CAPI

Ornekler:
225 x 9.00: 15° derin kanalll 22.5” capli ve 9,00”
genislikli bir kasnadi

6.5-15: egimli lastik oturma ylzeyli 6.5” genislikli ve
15" capl bir kasnadi

6.5H-16SDC: yari kanalli 6.50” genislikli ve 16” capli
bir kasnagdi tarif eder.

1) In¢ cinsinden nominal ebat ile ilgili kod numarasi.

Tarihsel nedenlerin yol actigr jant ebadi tanimlari (in¢
cinsinden boyutlandirma sistemine dayall ) mevcut
cogu jantlar acisindan bugin hala gecerlidir. Kasnakiar,
tipki gecerli lastikler gibi uluslararasi ( ETRTO, T&RA,
ISO,DIN,TSE vs. ) olarak standartlastiriimis olup ylk
tasima kapasitesi ddsiincesi cercevesinde birbiriyle
degistirilebilir.

TiCARiIi ARAC CELIK JANT KATALOGU 1
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Wheel discs

The wheel disc serves as connection between rim
and wheel hub. The part which attaches the hub
flange or the brake drum respectively will be called
as plane surface. The shape of the wheel disc is in-
fluenced by the form of the rim, axle connection,
brake contour, brake cooling, fixing of the wheel
cover, the requirement for high loading capacity
along with low wheel weight, as well as request for
attractive appearance (styling).

Fastening of the wheel and type

of stud holes

The wheel connecting dimensions, as
* centre hole diameter

e pitch circle diameter

*  number of stud holes

* type of stud holes

are specified in the tables.

In the column “type of stud hole designation
according to EUWA” (Association of European
Wheel Manufacturers) one distinguishes:

cylindrical holes (without countersink)

spherical type with countersink (uni- or bilateral)
conical type with countersink (uni- or bilateral)
spherical or conical type of countersink with a
close-fit centre hole for double centering.

The corresponding dimensions and descriptions as
well as other types of stud holes are to be found in
the table on pages 50 and 51. On these pages also
the EUWA designations are opposed to the old
Maxion Wheels short codes.

Hub centering

The hub centering is marked with letter “M” in the
column” type of stud holes according to EUWA”
and “MZ” in column “wheel type”. In accommoda-
tion to the vehicle hub the hub centered wheels
have a closefit centre hole. The wheel is fastened
by special wheel nut assemblies (flat seat captive
washer nut) according to DIN 74361, part 3.

Disk Parcasi

Disk, kasnak ve kampana arasinda baglantilr parcasi
olarak is gérur. Sirasiyla kampana merkezleme
flansi veya kampana oturma ylzeyleri jant oturma
dizlem ydzeyi adlandirilir. Disk parcasinin profili,
kasnak formundan, aks baglantisindan, kampana
profilinden, fren sogutmasindan, jant kapadinin
takilmasindan, ylksek ylk kapasitesi ihtiyacindan
ve bunlarin yani sira ¢ekici bir gérinds isteginden
(tasarim) etkilenir.

Jantin baglanmasi ve Bijon

baglantili deliklerin tipi

Asagdidakiler gibi jant baglanti boyutlari ileri ki
sayfalarda verilen tablolarda belirtiimistir:

e Porya delik capi

e Eksen capi

* Bijjon deliklerinin sayisi

* Bijon delikierinin tipi

“EUWA’va ( Avrupa Jant imalatcilari Birligi ) gére
bijon deligi tipi tanimi” slitununda, asagidakiler
ayirt edilir:

Silindirik delikler (havsasiz)

Havsali kiresel tip (tek veya cift tarafl)
Havsali konik tip (tek veya cift tarafl)

Cift merkezleme icin hassas porya delikli tek
veya iki tarafli konik tip havsa.

Diger bijon deligi tiplerinin yani sira, ilgili boyutlar
ve tanimlar 50. Ve 51. Sayfalardaki tablolarda
bulunabilir. Bu sayfalarda ayrica eski Maxion Jantas
kisa kodlarinin karsisinda EUWA tanimlari da
bulunmaktadir.

Porya Merkezlemeli Jantlar

Porya merkezlemesi, “EUWA’ya gbre bijon deligi
tipleri” sutununda “M” harfi ile ve “jant tipi”
sttununda “MZ” harfleri ile isaretlenmistir. Bu tip
jantlarin porya caplari hassas toleranslara sahiptir.
Jantlar, DIN 74361, bélim3’e gére ézel jant somunu
stkma ekipmanlari (dliz oturma ylzeyli rondela
somunu) ile sikilir.

12 CATALOGUE OF DISC WHEELS FOR COMMERCIAL VEHICLES
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Genel Bilgiler+
ve teknik aciklamalar

Stud centering

For that you can find the letter “B” in the column
“type of stud holes according to EUWA” and “BZ in
column ‘Wheel type”. For these wheels the fitting
and centering will be effected by spherical or
conical washers and corresponding clamping nuts
or by spherical or conical collar nuts according to
DIN 74361, part 2.

centering

Here the type of stud holes is indicated in the
column “type of stud holes according to EUWA”
by letter “M” with an additional shortcode of the
kind of countersink and ,(MZ)” in column “wheel
type”. These wheels besides the centre bore with
very close tolerances have additionally bolt holes
with spherical or conical countersink and can be
fitted with flat seat captive washer nuts as well
as with spherical and conical nuts or spherical
and conical washers respectively. When fitting
double centered wheels on hub centered axles
and using flat seat captive washer nuts according
to DIN 74361 part 3, two special shaft inserts
must be put on two opposed studs for wheel
centering in circumferential direction. For double
centered wheels the torque depends upon the
clamping elements or the centering type of the
axle respectively. If for example a double centered
trailer wheel with the obligatorical washers as well
as with flat collar nuts M 22 x 1,5 w1)1 be mounted
on a stud centered axle, the torque is 550 Nm,
when mounting on an hub centered axle by using
wheel nuts M 22 x 1,5 with flat seat captive washer
nuts the torque however is 650 Nm.

The offset “e” is the dimension from the rim centre
to the attachment face of the wheel disc on the side
of the hub. This dimension can be either positive
or negative. The track width is determined by the
distance of the outer hub face of the axle and the
wheel offset.

The offset is called “positive “, when the inner
attachment face of the wheel disc, referred to the
rim centre, is shifted to the outer side of the wheel.
It is called “negative”, when the inner attachment
face of the wheel disc, referred to the rim centre, is
shifted to the inner side of the wheel.

Bijon Merkezlemeli Jantlar

Bununla ilgili olarak "EUWA’ya gbre bijon
deliklerinin tipi” sitununda “B” harfini ve “jant
tipi” sitununda “BZ” harflerini bulabilirsiniz.

Bu tip jantiar ile ilgili olarak, takma ve
merkezleme, DIN 74361, bélim 2’ye gére kdresel
veya konik bilezikli somunlardan etkilenecektir.

Cift merkezlemeli (porya ve bijon
merkezli) jantlar

Burada, bijon deliklerinin tipi, havsa tipi ile ilgili ek bir
kisa kod ile birlikte “EUWA’ya gbére bijon deliklerinin
tipi” stitununda “M” harfi ile ve “jant tipi” sttununda
“MzZ” harfleri gésterilir. Cok yakin toleransiara sahip
porya deliginin yan: sira, bu jantlarda ek olarak
kiiresel veya konik havsali baglanti delikleri vardir ve
sirastyla kiresel veya konik somuniar, kldresel veya
konik bilezikli somunlarin yani sira dlz oturma ylzeyli
rondela somunu da takilabilir. Poryadan merkezlenen
cift merkezli jantlar ve DIN 74361, béldm 3’e gére diiz
oturma yudzeyli rondela somuniar kullanirken, dairese/
yénde jantin merkezlenmesiicin karsilikliiki saplamaya
iki 6zel baglanti ek parcasi takilmasi gerekir. Cift
merkezli jantlar ile ilgili olarak tork, sirasiyla stkma
elemanlarina ve kampananin merkezleme tirine
badghdir. Ornedin, cift merkezlemeli ve rondela ile
baglanmasi gereken ve bunlarin yani sira M 22 x
1.5 bijon saplamasi ile yayli kiresel rondelalr diz
somun kullaniimasi gereken bir treyler jantinin, arac
kampanasina monte edilecek o/masi halinde, torklama
degeri 550 Nm olmalidir. Oysa ki porya merkezli bir
kampanaya, dlz oturma ylizeyli somunlar ve M 22 x
1,5 bijon saplamasi ile baglant: yapiimas: halinde 650
Nm bir tork degeri uygulanmalidir.

I/l

Ofset &lclisd  "“e”, kasnagin merkezinden disk
parcasinin kapmana ile baglant! ylzeyi arasindaki
mesafeyi tarif eder. Bu boyut, pozitif veya negatif
olabilir. [z genisligi, arac dingilinin dis kampana
ylzeyi ve jant ofset 0&lclsinin mesafesi ile
belirlenir.

Kasnak merkezireferansalindigindajantinkampana
oturma ylzeyi dis tarafa dogru kaydirildigi zaman,
ofset &lclisi “pozitif” olarak adlandirilir. Kasnak
merkezi referans alindiginda jantin  kampana
oturma ylzeyi i¢ tarafa dogru kaydirildigi zaman
ofset &iclisi “ negatif” olarak adlandirilir.

TiCARi ARAC CELiK JANT KATALOGU 13
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Half dual spacing

On dual wheels the “half dual spacing” (a/2) is the
dimension from the rim centre to the outer disc
attachment face.

This dimension depends on the demanded minimum
dual spacing of the tyre used on the disc wheel. This
value is specified in the pertinent DIN standards or in
the tyre manuals and technical directives published
by the tyre manufacturers. Dual spacing “a” is the
distance of the two rim centres existing when dual
tyres are used.

Asagidaki sekilde belirlenir:
2 X (ofset "e" +

Dis Ofset

Cift baglantili jantlarda, “HDS” ( a/2 ) &lciist, kasnak
referans merkezinden diskin dis ylizeyine olan
mesafesidir.

Bu boyut, jantta kullanilan lastigin talep edilen
maksimum HDS aralhidina bagdlhdir. Bu deger,
ilgili DIN standartlarinda veya lastik imalatcilar
tarafindan yayinlanan lastik kitapciklarinda ve
teknik talimatiarda belirtilin. HDS &lclst “a”, c¢ift
lastik kullanildigi zaman mevcut olan iki kasnagin
merkezleri arast mesafedir.

It is determined by:
2 X (offset "e" plus

disk kalinligi "s")

inner attachment|face
Baglanti i¢ ylizeyi

disc thickness "s")

a/2 (HDS)

D

- rim center line

/ Kasnak merkezi

__~]
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Torqgues for wheel
astenino

The torques to be used for the wheel screws or
nuts respectively can loe found In the prescriptions
of the vehicle manufacturers. Tightening of fixing
elements must be made stepwise crossway up to the
prescribed torque. Cumbersome or corroding studs
and nuts must be replaced. A schedule of Maxion
Jantas recommended torques under consideration
of fastening as well as of material grades are
Indicated in the below mentioned table.

Jantin baglanmasi esnasinda
dikkat edilmes| gaereken hu

Sirasiyla bijon saplamalari ve somunlari icin kul-
lanilacak olan tork degerleri tasit imalatcilarinin
talimatiarinda bulunabilir. Baglanti elemanliarinin
sikma islemi, éngdrilen torka kadar capraz olar-
ak kademe kademe yapiimahdir. Kullanissiz veya
paslanmis saplamalar ve somunlar degistirilmelidir.
“Maxion Jantas” tarafindan tavsiye edilen torklama
ve bijon saplamalarinin mekanik &zellikleri asagida-
ki tabloda gd&sterilmistir.

Because hubs and
wheels are covered with
prime coat and colour;

. kalite 8.8*
According to our expe-
screw strenght
rlonce so tar these coats class 8.8*

wear out a little during
driving operation.
Screws and nuts adapt
too under charge

dUring driving and need Dis m:gilﬁ ;ﬁg
some time to find the thread s %0
correct position. On new M22 x 1,5 640
vehicles and after each

exchange of wheels tl is

1.2 flat colfar nut with washer

o ] _ M14x 1,5 120
indispensable to adjust Dig M16x 1,5 180
thread M18x 1,5 260

the wheel nuts or the M20 x 1.5 350
M22x 1,5 450

screws of all wheels
after a short driving
distance of about 50 or
100 km for perfect fit.
Also later on a routinely

2.1 Diiz oturma yiizeyli somun
2.1 flat seat captive washer nut

Dis
control of the wheel thread ~ M18x1,5
ST M20 x 1,5
fastening is necessary M22 x 1,5

especially when service
conditions of the vehicle
are extremely strong.

Kullanim esnasinda sikma torku Nm
Torques in Nm when using

Saplama mukavemeti Saplama mukavemeti

1. DIN 74361, bolim 2 standardina gore baglama elemanlari ile janti sikkmak
1. Wheel fastening with clamping elements according to DIN 74361, part 2

1.1 Kiiresel ve konik somunlar, kiiresel baglama saplamalari
1.1 Spherical- and conical collar nuts, spherical collar screws

1.2 Yayl kuresel rondelall diiz somun

2. DIN 74361, bolim 3 standardina gére baglama elemanlari ile janti sikmak
2. Wheel fastening with clamping efements according to DiN 74361, part 3

* Somun ve bijon saplamalar ile ilgili olarak sirasiyla DIN 74361, bolim 3’e gore
mukavemet sinifi 10 ve ISO 898’e gére mukavemet sinifi 10.9 gereklidir.

* According to DIN 74361 part 3 strength class of 10 respectively 10.9 .
according to ISO 898 is necessary for the nut and for the bolt. ger ekKir.

Kampana ve jantlar,
kataforez ve son kat
boya ile kaplandigindan

kalite 10.9

dolayi, bu kaplamalarin
screw strenght .
class 10.9 ilk kullanim sonrasinda

bir miktar asinmasi

s6z konusu olur.

Bijon saplamalari ve
somunlarr da itk kullanim

220

340 sirasinda yUk altinda
gﬁg dogru pozisyonu
750 bulmak icin zamana

ihtiyac duyar. Yeni
0 tasitlarda ve jantlarin her
260 - — degdistirilisinden sonra,
228 kusursuz oturmalari icin
) yaklasik 50 veya 100

km’lik kisa bir sdrdsten
sonra jant somunlarinin
torklanmasi gerekir, yine
daha sonra, ézellikle
tasitin hizmet kosullari
asirt derecede zorlu
oldugu durumlarda jant
baglantisinin didzenli
olarak kontrol edilmesi

360
500
650

Safety and Service Instructions

The wheel is a highly stressed component of the
vehicle that may be subjected in service to extreme
forces: therefore it is absolutely necessary to
handle these parts wish care and to pay particular
attention the mounting, removal and maintenance
in order to ensure...

GUvenlik ve servis talimatlari

Jantlar, tasitin hizmet sirasinda asiri kuvvetlere
maruz kalabilecek olan stres altindaki elemanidir.
Bu nedenle, bu parcalarin dikkate alinmasi ve
gldvenli calismayi saglamak ve kazalari 6nlemek
icin montajina sékiimine ve bakimina kesinlikle
6zen gosterilmesi gerekir...
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Safe operations and prevent possible labour accidents
never use parts of wheels which can not be identified,
even if they seem to have the correct functions and the
identical dimensions.

Concerning multipiece rims, it happens again and again
that in practice loose rings of different manufacturers
and types of rims are mixed up with each other by
inattention or negligence.

Irrespective of the fatal dangers that are incurred
when the wrong stid is used for mounting the tyre,
such mistakes do not only cause damage to the tyres,
but also may lead to serious accidents because the
load carrying capacity of such a wrong rim assembly is
considerably reduced. Therefore only matching loose
ring parts of one rim system may be assembled. For
purposes of distinction, the two-piece rim assembly IS
identified by ,,2 p”, the four-piece assembly by ,4P”.

In order to avoid right from the start confusion of
loose rings of one manufacturer with another one, all
components of the Maxion Jantas rims are stamped
with

* Rim size (e.g. 2P 20-8.5)

» Reference No (e.g. 3847-2)
* Manufacturer (HL 3)

» Production date (e.g. 3/98)

The reference numbers of the loose ring parts
belonging to the respective rim assembly are to be
found in the tables on pages 48 and 49.

For safety reasons, the tapered bead seat ring may on
no account be omitted in the four-piece rim assemblyl.
For safety reasons you should keep attention that the
space between the ends of the dismounted lockring
is max. 8 mm and for dismounted splitted siderings
a distance of 20 mm should not be exceeded. A
replacement of overstretched rings is absolutely
necessary.

The dimensional correspondence of axle and wheel
connection as well as utilization of the correct
attachment parts and numbers, as given by the axle,
at the torque prescribed are decisive for fail-safe
fastening of the disc wheel to the axle hub. Attachment
faces of wheel and axle hub or brake drum must be
free of corrosion and contamination. Only in this case
a proper fitting and load transmission is guaranteed.

Further information on standardised wheel connecting
dimensions and the corresponding attachment parts
are to be found in DIN 74361, parts 1- 3.

Studs and nuts must fit exactly and be tightened to
the prescribed...

Dogru fonksiyonlara ve ayni boyutlara sahip gibi
goéranseler bile, tanimlanamayan jant parcalarini asla
kullanmayin.

Cok parcall jantlar ile ilgili olarak, uygulamada farkli
imalatcilarin cember ve segman parcalarinin, kasnak
tdrlerinin, dikkatsizlik veya ihmal nedeniyle birbiriyle
karistiriimasi tekrar tekrar meydana gelen bir olaydir.

Lastigin takilmasr! icin yanls cember ya da segman
kullanildigr zaman meydana gelen &limcdl tehlikeler
ile beraber, bu hatalar sadece lastiklere zarar
vermekile kalmaz ayni zamanda s6z konusu yanlis
jant tertibatinin yik tasima kapasitesini dnemli &iclide
azaltabileceginden dolayi ciddi kazalara da yol acabilir.
Bu nedenle, ancak bir jant sisteminin birbirine uygun
cember, segman parcgalari ile bir arada monte edilmesi
gerekir. Ayirt etme amacina yonelik olarak, iki parcals
bir jant tertibati “2p” ile dért parcali bir jant tertibati
“dp” ile tanimlanir.

Bir imalatcinin cember ve segman parcalarinin bir baska
imalatcininkilerle karistirilmasini bastan énlemek icin,
Maxion Jantas jantlarinin bltdn parcalarina asagidaki
bilgiler bastr.

e Kasnak ebadi ( 6rnek 2P 20-8,5 )
e Referans no ( 6rmek 3847-2 )

e Imalatci ( HL 3)

e Uretim tarihi ( 8rnek 3/98 )

flgili jant tertibatina ait cember ve segman parcalarinin
referans numaralari 48. Ve 49. sayfalardaki tablolarda
bulunabilir. Glvenlik nedenleriyle, dért parcali bir jant
tertibatinda kilitteme segmani kuflaniimasi hicbir sekilde
ihmal edilmemelidir. Glvenlik nedenleriyle, s&kidlen
kombine c¢emberlerin uclari arasindaki bos/ugun
maksimum 8 mm olmasina dikkat etmeniz gerekir
ve sékilen kesik kilitteme segmani ile ilgili olarak 20
mm’lik bir mesafenin asiimamas: gerekir. Asiri gerilmis
halkalarin degistiriimesi kesin olarak gereklidir.

Ongérilen  fark  degerlerinde, dodru  badlanti
parcalarinin ve dogru sayida kullaniimasinin yani sira aks
ile jant baglantisinin boyutsal uyumu da jantin kampana
merkezine hatasiz olarak badlanmas! acisindan
belirleyici olur. Jant ile kampana merkezlemesi veya
fren tamburunun badglanti ylzeyleri pastan ve kirden
arinmis olmalidir. Sadece bu durumda uygun bir montaj
ve ylk aktarimi saglanabilir.

Standart jant baglanti boyutlari ve karsilik baglanti
parcalari hakkinda daha fazla bilgi DIN 74361. bélim
1 ila 3’te bulunabilir. Saplamalar ve somuniar tam
olarak oturmali ve &ngdriilen torklama degerlerinde
sikilmalidir. Bakiniz sayfa 8...
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Torque; see page 12. The use of the wrong rings or
ring components on the multipiece rims can result
in catastrophic wheel failure. To lubricate the tyre
beads use a neutral nonaggressive mounting paste.
Mounting and removal of wheels should be performed
by trained personnel only. The rim marking of tubeless
wheels 22.5x11.75 in new generation with wide base
rim indicates that rim side at which the tyre should
be fitted to by the addition “TYRE MOUNTING
SIDE”. No tubes are permitted on tubeless rim types
(wheels with 15° drop centre rims). Hardening tyre
fillings, being customary for flat running, influence
the strength behaviour of the rim. For this reason the
wheel manufacturer must be consulted prior to use.
Prior to inflation, the correct positioning of the lock
rings or of the loose flange rings has to be carefully
checked, always avoiding any correction by means of
a hammer. In the case of incorrect positioning, the tyre
has to be deflated and the mounting procedure to be
repeated. When inflating tyres, a safety cage or safety
chains must be put round the wheel. The operator has
not to stay in the near dangerous areas.

Forsafetyreasonsitisimperative that, where multipiece
rims and divided (bolted) type wheels are involved,
the tyres must be fully deflated before any removal
procedures are started and that only correct tools are
used. After removal, wheels and rims must be checked
closely to ensure that no fracture, crack, deformation,
corrosion, deformed bolt hole seats, heavy wear or
other kind of non conformities are present. To prevent
premature crack beginning by corrosion, it must be
taken care of sufficient corrosion protection. This
should be checked and restored regularly and before
each tyre mounting. This also includes the tyre side
of the rim and the rings on multipiece rims. When
restoring the surface coat, an excessive coat thickness
must be avoided in the areas of attachment faces and
bolt hole countersinks.

According to EUWA standard ES 3.06 (Association
of European Wheel Manufacturers) wheels must be
replaced, where the wear in the area of the nm flange
is more than 10 % of the initial material thickness. Any
repair or technical change of the wheel is forbidden
and ‘illegal since it cannot restore the original strength.
All damaged pieces have to be scrapped.

Further safety- and service-instructions can be taken
from the intemet: www.euwa.org

Cok parcall jantlarda segman ve cember elemanliarinin
vanlis kullaniimas: feci jant arizalarina neden olabilir.
Lastik tabanlarinin yaglanmasi icin, nétr, aktif olmayan
bir montaj pastasi kullanin. Jantlarin takip sékiimesi
sadece egitimli personel tarafindan yapi/imalidir. Genis
tabanli kasnakli yeni nesil 22,5x11,75 ebatli ic lastiksiz
lastiklerin jant isaretlenmesi, lastigin takiimas: gereken
jant tarafini “TYRE MOUNTING SIDE” ibaresinin
ilavesiyle gdsterir. ¢ lastiksiz (tubeless) jant tiplerine (
15X derin kanal merkezli kasnaklar 9 i¢ lastik takilmasina
izin verilemez. S6nmds halde ilerleme ile ilgili olarak
olagan olan sertlestirici lastik dolgu maddeleri
Jantin mukavemet davranisini etkiler. Bu nedenle,
kullaniilmadan &nce jant imalatcisina danisiimalidir.
Sisirmeden &énce, cekicle dlzeltmeden her zaman
kacinarak, segman veya cember parcalarinin dogru
pozisyonlari  kontro! edilmelidir. Yanlis pozisyon
durumunda, lastik sénddriimeli ve takma islemi tekrar
edilmelidir. Lastikleri sisirirken, jantin etrafina bir
glivenlik kafesi veya gdvenlik zincirleri yerlestiriimelidir.
Operatdr yakin tehlike bélgelerinde durmamalidir.

Glvenlik nedenleriyle, cok parcali ve bdélinmds
tipte jantlarin séz konusu oldugu hallerde, sékme
islemfierinin baslatiimasindan énce lastiklerin tamamen
sénddriimesi ve sadece dogru aletlerin kullaniimasi
zorunludur. Sékimden sonra, hicbir kirik, catlak,
deformasyon, paslanma, deforme olmus bijon
saplamasi yatagi, agir yipranma veya diger uygunsuziuk
tarleri olmamasini saglamak icin, kampana ve jantiar
yakindan kontro!l edilmelidir. Paslanmanin baslattigi
erken catlamalari &énlemek icin, yeterli paslanma
korumasina 6zen gdsterilmelidir. Bu durum ddzenli
olarak ve her lastik takma isleminden énce kontro/ edilip
ddzeltilmelidir. Bu, jantin lastik tarafini ve ¢ok parcali
Jjantlardaki segman ve cemberleri de ihtiva eder. Yizey
kaplamasini yenilerken, baglantii ylzlerinin ve bijon
deligi havsalarinin bulundugu alanlarda asiri kaplama
kalinligindan kaciniimalidir.

EUWA ( Avrupa Tekerlek Imalatcilar Birlidi ) standardi
ES 3,06’ya gbre, kasnak kulak bélgesindeki yipranmanin
itk malzeme kaliniginin %10°undan fazla oldugu
hallerde jantlar degistiriimelidir. Mukavemeti orijinal
haline getirilemeyeceginden dolayi, jantin onarimi
veya teknik tadilati yasak ve yasadisidir. Bu tdr hasarli
parcalarin hurdaya cikariimasi gerekir.

Diger glvenlik ve servis talimatlari internetten
www.euwa.org adresinden alinabilir.
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Surface Treatment

If not otherwise prescribed, all disc wheels
mentioned in this catalogue, as well as the cor-
responding ring parts, are delivered zinc phos-
phatized and subsequently coated by means of
electrophoretic priming. Coating in silver or in
other colours on demand.

Quality and Environmental Management

The “Integrated Management System (IMS)’ consisting
of Quality and Environmental Management is an integral
part of the policy of the enterprise.

In order to guarantee the quality of our products
and services as well with regard to the environment,
we implemented an extensive system of “Integrated
Management” complying fully with valid requirements of
standards and demands of customers allover the world
and with environmental regulations as to the site of the
enterprise. This system is continuously subject to further
development. The system of quality management
includes the whole chain of process starting with the
planning phase, followed by the lead time and the phase
of sampling as well as the serial production leading to
the final phase of application. As wheels being used
for motor vehicles are considered as an element of
safety, they are subject to strict regulations respectively
requirements. These conditions which have to be fulfilled
by the manufacturer must consequently be provable at
any time.

One important component for that purpose is to provide
all necessary records and maintain them in a certain
time period. The junction of different modules as for
example test planning, administration of test equipment
or processing of test values, management of complaints
enables the data processing, data administration, analysis
and the initiation of modifications of quality on different
levels to be done in a rational and systematic manner.
Apart from preventive measures in order to avoid
mistakes we use adequate facilities concerning quality
tests of purchased parts and of disc wheels including
their components.

These consist of machines for the testing of material,
fatigue life test facilities, specific CNC-controlled
measuring devices for wheels, systems of image
processing in order to control the lines of welding and
testing appliance for the coating to name just a few

The Environmental Management System containing as
well basics of working safety shows a structural promise
in order to systematize environmental and working
safety measures to lead to continuous...

Aksinin 6ngdriimemesi halinde, bu katalogda
belirtilen butdn jantlar ile karsilik cember, segman,
kombine cember parcalari cinko-fosfatlanmis ve
daha sonra elektroforetik astar ( kataforez ) ile
kaplanmis olarak teslim edilir, sonrasinda kosmetik
olarak Metalik Gri veya talep halinde baska renklerde
kaplama da mevcuttur.

Kalite ve Cevre Yonetimi

Kalite ve Cevre Yénetimi’nden olusan “Entegre
Yénetim Sistemi ( EYS )” isletmenin politikasinin
ayrtimaz bir parcasidir.

Cevre ile ilgili olanlarin yani sira dridnlerimizin
ve hizmetlerimizin kalitesini garanti etmek igin,
standartlarin gecerli gereklerine ve dlnyanin dért bir
yanindaki mdsterilerimizin taleplerine ve isletmenin
yeri ile ilgili c¢cevre ybnetmeliklerine tamamen
uygun olan kapsamii bir “Entegre Ybénetim” sistemi
uyguladik. Bu sistem, stirekli olarak gelistiriimektedir.
Kalite yénetimi sistemi, planlama asamasi ile baslayip
is yapma sdlresi ve numune alma asamasinin yani
sira nihai uygulama asamasina giden seri lretim ile
devam eden bdiitdn bir proses zincirini icerir.

Motorlu tasitlar icin kullaniian jantlar bir glivenlik

unsuru  saytldigindan dolayl, kesin dlzenleme
gereklerine  tabidir.  Imalatci  tarafindan  yerine
getiriimesi gereken bu kosullar sonucta her zaman
ispat edilebilir olmalidir. Bu amaca ydénelik énemli bir
unsur, isletmemizin her tarll kayitlari tutulmakta ve
arsivlienmektedir.

Ornegin test planfama, test ekipmani ydnetimi ve
test degerlerinin islenmesi, sikayet ydénetimi gibi
farkli mod(llerin birlesimi, bilgi isleme, veri idaresi,
analiz ve farkl seviyelerde kalite iyilestirmelerinin
baslatiimasinin  akilci  ve sistemli bir sekilde
yapilmasina olanak saglar. Hatalardan kacinmak icin
Snleyici tedbirlerden ayri olarak, satin alinan parcalar
da dahil olmak lizere jantlarin kalite testleri ile ilgili
yeterli olanaklar kullaniyoruz.

Bir kacini adlandirmak gerekirse bunlar, malzeme
testleri ile makinelerden, émdir testi tesislerinden,
jantlar icin 6zel CNC kontrollii 6lcim cihazlarindan,
kaplama ile ilgili test cihazlarindan olusur.

Ayni zamanda temel is glivenligi unsurlarindan da
olusan Cevre Yonetimi Sistemi, sdrekli iyilestirmelere
yoénelmek icin cevre ve s glivenligi tespitlerini
sistemlestirmek,  etkinliklerin  iyilestiriimesi  icin
planlamak ve gerceklestirmek Uzere yapisal bir
taahhdtte bulunur..
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Improvements, to plan and realize them so that
efficiency will be ameliorated. Regular analyzing of the
flow of energy and materials as well as of existing risks
helps most efficiently to find out cost saving potentials
and the precaution of risk.

The component ‘steel disc wheel’ is a product that can
fully be recycled and therefore be classified as uncritical
concerning pollution. Consequently, this extensively
imtiated “Integrated Management System” is essential
and instrumental to guarantee competitiveness and
profitableness of the enterprise and finally to come
up to the expectations of a different lobby, especially
our customers and the enterprise, with regard to our
quality of products and services as well as to our
performances even concerning the environment.

Disc wheels for disc brakes / alive

On existing disc wheels with 15° drop centre rims the
valve was positioned at the wheel Inner area (design
1). Using these wheels on vehicles with disc brakes the
risk is given, that during rotation foreign parts (like
stones), which entered the inner area, were taken up
by the valve. Striking the fixed brake calliper this could
lead to damages on the valve, on the calliper or to
valve tear-off.

Maxion Wheels alive (auBerhalb der Radschusse/
liegendes venti!) wheels with external valve and hump
between bead seat and valve hole (design 2)- for
safety against tyre release -solve this problem.

These alive wheels show the following characteristics:

* Valve hole enables standard valve system with 45°
single-bent valve,

« Passing of valve extension at twin wheels guaranteed,

» Safety hump between outside bead seat and valve
hole guarantees tyre tight fit dunng cornering and
with reduced air pressure Easy valve mounting
through large ventilation holes,

* Improved brake cooling resulting from larger
ventilation holes and their position to the brake disc,

* Reduced valve heat up,

* Reduced undercutted sections for collecting dust,
water, ice etc. with lower potential unbalance in use.

Mevcut risklerin yan: sira enerji ve malzeme akisinin
ddzenli analizi, maliyet tasarrufu potansiyellerinin ve
risk tedbirinin bulunmasina en etkili sekilde yardimci
olur.

“Celikdisklijant” elemani, tamamen déndstdriilebilen bu
nedenle kirlilik acisindan kritik olmayan bir (riin olarak
sinfflandirifabilen bir drinddr. Sonug olarak kapsamir bir
sekilde baslatilan “Entegre Yénetim Sistemi” isletmenin
rekabet glclnin ve karliigin garanti edilmesi ve
nihayet farkli bir lobinin, &zellikle mdsterilerimizin ve
isletmemizin cevre ife ilgili performanslarimizin yani sira
driinlerin ve hizmetlerin kalitesin ile ilgili beklentilerine
kadar uzanilmasi icin esas ve yararhdrr.

Disk frenler icin jantlar / distan subapli - alive

15° derin kanalll mevcut jantiarda subap, kasnagin ic
bdlgesine (dizayn 1) konumlandiriimistir. Bu jantlarin
disk frenli tasitlarda kullaniimasinda, aracin sdrlisd
sirasinda ic bdélgeye giren yabanci maddeler (taslar
gibi) subap tarafindan tutulur, disari ¢ctkmasi mimkdn
olmaz. Bu parcalar sabit fren kumpasina carptiginda,
fren kampanasinda hasara ve subabin yirtiimasina ve
lastigin hasarlanmasina neden olabilir.

Lastigin hasarlanmasina karsi glivenlik olarak, Maxion
Jantas distan subapli ve hoérglicli kasnak dizayni
bu problemi c¢ézer. (dizayn 2) alive (auberhalb der
Radschusse/liegendes ventil).

Distan subapli - alive jantlar asagidaki ézellikleri gbsterir:

e Subap deligi 45° tek kivrimli standart subap sistemine
olanak saglar,

e Cift jant uygulamalarinda subap uzatmasinin gecisi
garanti eder,

e Lastik oturma ylzeyi ile subap deligi arasindaki
gavenlik hérgdcd, virajlarda lastigin sikica
oturmasini ve azaltilmis hava basinci ile daha glivenli
kullaniimasini saglar;

e Blylk havalandirma deliklerinden dolayi kolay subap
montajini garanti eder,

e Daha buylk havalandirma deliklerinden ve fren diskine
gdre pozisyonlarindan kaynaklanan gelistiriimis fren
sogutmasini saglar,

o Azaltiimis subap 1sinmasi,

e Jantin ic profilinde girift ylizeylerin azaltiimasi
neticesinde; Toz, su, buz, vs. gibi maddelerin bu
bdélgede birikme potansiyeli azaltimistir.
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WHEEL - TYRE MATCHING CHART
JANT - LASTIK ESLESME TABLOSU

—————— ——— DESIGN 1

DIZAYN 1

ENVELOPE BRAKE

CALLIPER
KAMPANA
MUHAFAZASI

- . DESIGN2

DIiZAYN 2

CATALOGUE OF DISC WHEELS FOR COMMERCIAL VEHICLES

17.5x6.00

17.5x6.75

19.5 x 7.50

19.5x8.25

19.5 x 14.00

205/65 R 17.5

205/75 R 17.5

215/75 R 17.5

225/70 R 17.5

8R 17.5
85R 17.5
9R 17.5
9.5R 175
10R 17.5

205/65 R 17.5
205/75 R 17.5

215/75 R 17.5

225/70 R 17.5

225/75 R 17.5

235/75 R 17.5

245/70 R 17.5

245/75 R 17.5

265/70 R 17.5
245/70 R 19.5

265/70 R 19.5
245/70 R 19.5
255/60 R 19.5
265/70 R 19.5
285/70 R 195
255/60 R 19.5

265/55 R 19.5

265/70 R 19.5

285/70R 19.5

19.5x 11.75

305/70 R 19 5
425/55 R 19.5
445/65 R 19.5
365/40 R 19.5

19.5 x 13.00

385/55 R 19.5

385/65 R 19.5
425/55 R 19.5
435/50 R 19.5

445/45 R 19.5

22.5x9.00

22.5x11.75

22.5x 13.00

22.5x15.00

285/60 R 22.5
295/80 R 22.5
305/70 R 22.5
12 R 22.5

13 R 22.5

285/60 R 22.5

295/55 R 22.5

295/60 R 22.5

295/75 R 22.5

295/80 R 22.5

305/60 R 22.5

305/70 R 22.5

315/60 R 22.5

315/70 R 22.5

315/75 R 22.5

315/80 R 22.5
355/50 R 22.5
365/70 R 22.5

375/50 R 22.5
375/90 R 22.5
385/55 R 22.5
385/65 R 22.5

22.5x 12.25 425/65 R 22.5

415/45 R 22.5

425/65 R 22.5

445/65 R 22.5

445/75 R 22.5
415/45 R 22.5

425/65 R 22.5

435/50 R 22.5

445/50 R 22.5

445/65 R 22.5

455/55 R 22.5
435/45 R 22.5

435/50 R 22.5

445/50 R 22.5

455/40 R 22.5

455/45 R 22.5
455/55 R 22.5

7.5-20

8.0-24

WHEEL SIZE TYRE SIZE WHEEL SIZE TYRE SIZE WHEEL SIZE TYRE SIZE
JANT OLCUSU | LASTIK OLCUSU JANT OLCUSU | LASTIK OLCUSU JANT OLCUSU | LASTIK OLCUSU
8R225 7.00R 15
9R22.5 58F-15SDC 553 RTs
10R22.5 7.50R 15
255/70 R 22.5 825R 15
10R225 205/70 R 15
ENVELOPE BRAKE 11R225 205/80 R 15
] CALLIPER 255/70 R 22.5 7.50 R 15
~EE . —1 KAMPANA 265/60 R 22.5 825R 15
MUHAFAZASI 275/70 R 22.5 205/70 R 15
N 275/80 R 22.5 205/80 R 15
11 R22.5 B 10.00 R 15
N 12R225 : 250/70 R 15
8R17.5 255/70 R 22.5
265/60 R 22.5 6.00G - 16 SDC 7.50 R 16
E"——'—H' 85R175 225 x 8.25 275/70 R 22.5 6.5.20 8.25 R 20
9.5R17.5 275/80 R 22.5 > 9.00 R 20

8.25 R 20
9.00 R 20
10.00 R 20
270/95 R 20
290/95 R 20
9.00 R 20

10.00 R 20

11.00 R 20

270/95 R 20

290/95 R 20

300/95 R 20
11.00 R 20
12.00 R 20
290/95 R 20
300/95 R 20

330/95 R 20
11.00 R 20

12.00 R 20

300/95 R 20

330/95 R 20

335/80 R 20
12.00 R 24

8.5-24 12.00 R 24

10.00V-20

10.00W-20

14.00 R 20
335/80 R 20
365/80 R 20
365/85 R 20
395/85 R 20
14.00 R 20

365/85 R 20

385/95 R 20

395/85 R 20

12.5 R 20

14.5R 20

12.5-20 MPT 10 PR
12.5-20 MPT 12 PR
14.5-20 MPT 10 PR
325/ 95 R24
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02 Disc Wheels With 5° Drop Centre
5° Topuk Acili Jantlar



Disc Wheels+ MAXION MAXION Tubeless Lastikler icin+
with 5° drop centre for tubeless tyres JANTAS JANTAS 5° topuk aclli jantlar

PERMITED YRESIES | g yee | cewreesoRe | encamctes | o, of owes THPE OF TUD HOLE DESIGNATION oser | SEENE | we k6) | eereomenmonsccoemo | useoror  [SREROL wheeLao
USADEEDUEN 1 "wr i | kv i  sson ek xsei g | suow etk savisi | BiJoN DeLik izatN i (Euwa) i OFST AGIRUK (KG) | TAVSYE EDiLEN ETRO SUBAPTIAE | KULLANIC JANT NO

DIS OFSET (Ke)

5%JK x 16H

Wheels for Light Commercial Vehicles
Hafif Ticari Ara¢ Jantlan

142 190 5 M18 16 124.5 14 V0-04-1 Renault 1250 165592

195/75 R 16C

130 170 6 M18 106 1n3.2 12.3 VO0-04-1 Gazelle 1000 165658

5%J x16H

Wheels for Light Commercial Vehicles
Hafif Ticari Ara¢ Jantlar

195/75 R 16C (B2) 146 203,2 5 B24 DS 44 108 116.5 16.5 V3-20-2 Isuzu 180 165558

51K x 16 -]

Wheels for Light Commercial Vehicles
Hafif Ticari Ara¢ Jantlari

134 170 6 17-90° - 21 28 34 15 o Isuzu oo 165587
134 170 6 17-90° - 21 28 36.5 17 = Isuzu oo 2160090
MZ 161 205 6 M18 106 15 16.8 PVR 119 Various 1100 2160089

RIM WIDTH 5% K x 16H2
kasnak anma genisligi

Wheels for Light Commercial Vehicles

Hafif Ticari Ara¢ Jantlar

BZ 150 208 5 B19 DS 44 106 115 16.8 V3-20-1 Temsa/ 1200 165586
Mitsubishi
;J/ A BZ 150 208 5 B19 DS 44 106 115 15 V3-20-1 Mitsubishi 1200 165631
| 195/75 R16C BZ 134 170 6 17-90° 85 91 15 V3-20-1 Isuzu 1100 165616
| | BZ 164 222.25 6 B24 DS 44 16 125 16.5 V3-20 1 Isuzu 1200 165621
(M2) 164 222.25 6 B19 DS 44 18 127 18 V3-20-1 Iveco 1450 166113
ol @ N OFFSET sl g
Soo8r L gt o o R
g 'g 8 % 4 % Q g Wheels for Light Commercial Vehicles
ols x| 1 I R B 4 b= s é Hafif Ticari Ara¢ Jantlari
T|5 wg HALF DUAL i %7 x g Ford Jumbo
ol IE SPACING ol 8 Il 235/85 R 16C Mz 138.8 180 6 215.8 109.5 116.7 13.8 - Bue 1450 166609
= mw o 2le 3
o o s =

i
\ |

—
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|
|
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03 Disc Wheels With 15° Drop Centre
15° Topuk Acili Jantlar



Disc Wheels+ MAXION MAXION Tubeless Lastikler icin+
with 15° drop centre for tubeless tyres JANTAS JANTAS 15° topuk acili jantlar

PERMITTED TYRE SIZES HALF DUAL WHEEL LOAD
MiJSADE EDILEN WHEELTYPE | CENTREBORE@ | PITCH CIRCLE@ | NO. OF HOLES TYPE OF STUD HOLE DESIGNATION OFFSET SPACING WEIGHT (KG) ] VALVE TYPE RECOMMENDATION ACC. TOETRTO | USED FOR JANT Yilki WHEEL-NO

LASTIK EBADI JANTTIPI | PORYA DELIGI @ | BIJON DELIK EKSENI @ § BLION DELIK SAYISI BLJON DELIK DIZAYN TIPI (EUWA) IC OFSET AGIRLIK (KG) TAVSIVE EDILEN ETRTO SUBAP TiPi KULLANICI JANTNO

DIS OFSET (KG)

17.5x5.25

(MZ) 15 5 B19 DS 44 17.7 V3-20-4 Various 1550 2870092
8 R17.5
150 208 5 B19 DS 44 (B5) 107 15 171 o Mitsubishi 1550 2870247
8.5R 175
161 205 6 B18 DS 32 ns 125 20.8 V3-20-4 Various 1425 175219
205/75 R 17.5
6 V3-20-4 SNVI 1550 185217

5 B24 DS 44 V3-20-4 Isuzu 1850 186044
150 208 5 B19 DS 44.4 n2 122 19 V3-20-4 Mitsubishi 1750 186120
161 205 6 M18 ES 32 0 12 26 V3-20-1 Trailer 2725 2870015
133 170 6 17.5-60° - 21 47 57 19 V3-20-5 Nissan Zamyad 1250 2870203
161 205 6 M18 DS 32 115 125 19 V3-20-4 Various 1850 186002
161 205 6 Mi8 115 125 19 V3-20-4 Various 1850 2870054
202 245 6 B18 DS 32 115 125 19 Vv3-22-1 Daimler 1850 2870097 ©
161 205 6 M18 DS 32 16 125 19 V3-20-4 Daimler 1550 2984790
164 222.25 6 B24 DS 44 (B32) 18 127 19 V3-20-4 Various 1850 186094
164 222.25 6 B22 DS 36 18 127 19 V3-20-4 Various 1850 186006
164 222.25 6 B19 DS 44 18 127 18.2 V3-20-4 Mitsubishi 1850 186126
R 164 222.25 6 B19 DS 44.4 18 127 18.5 V3-20-4 Various 1850 176126
85R175 164 222.25 6 B19 DS 44.4 18 127 16.8 V3-22-1 Isuzu 1850 2870227 ©
RIM WIDTH ST BZ 164 222.25 6 B19 DS 44.4 123 135 23 V3-20-4 Bridgestone 2725 2870217
kasnak anma genisligi 205/65 R17.5 MZ 202 245 6 m18 124.5 134 18.7 V3-20-7 Various 1850 2984775
205/75 R17.5 BZ 161 205 6 B8 DS 32 125 135.7 19.8 V3-20-6 Karsan Atak 2100 186178
215/75 R17.5 BZ 164 222.25 6 B19 DS 44 126 136 18.7 V3-20-4 Hyundai 1850 2870089
225/70 R175 MZ 202 245 6 m18 n4.5 125 17.2 V3-22-1 Daimler 1850 2870182 ©
MZ 191 245 6 223 1205 131 17.7 V3-22-1 Iveco 1850 2870192
MZ 191 245 6 223 120.5 131 17.7 V3-22-1 Various 1850 2870201 °
. . OFFSET S MZ 176 225 10 M22 119.5 133 23.2 V3-20-7 Various 3000 2870188
Wl w ic ofset 4 q;’ % M2) 176 225 10 M22 DS 36 10.5 124 231 V3-20-7 Trailer 3000 2870186
8 E) 8 2 <Zt g Q £ ®*Alive - Distan subap
039 xS HALF DUAL il EE
5 S, E o SPACING m| 8 T
E E . dis ofset g = I
o 3) -
L/
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Tubeless Lastikler icin+
15° topuk acili jantlar

Disc Wheels+

with 15° drop centre for tubeless tyres

MAXION
JANTAS

MAXION
JANTAS

WHEEL LOAD
JANT YK
(K6)

PERMITED PRESES ey o | e song | rcanaizn | wo.oF o TYPEOF STUD HOLE DESGHATION orrser | "AEDUAL Y g ) | v rveeReconmenommon acc o | uskn for
WSADEEDUEN ' "oawr i poRva Deici | sion bk ks | siow ek sais

WHEEL-NO

SPACING JANTNO

BIJON DELIK DIZAYN TIPI (EUWA) IC OFSET DIS OFSET

AGIRLIK (KG) TAVSIYE EDILEN ETRTO SUBAP TiPi KULLANICI

(M2) 161 205 6 M18 ES 32 (o) 12 27.5 V3-20-1 Trailer 3000 2870153
MZ 202 245 6 M18 39 50 18.2 V3.22.1 Volvo/Renault 2250 2870194 ©
BZ 161 205 6 B18 DS 32 n4.3 125 20.5 V3-20-4 Karsan Star 2360 186780
MZ 202 245 6 M18 121 131.5 225 V3-22-1 Otokar Sultan 2360 176812  ©®
BZ 164 222.25 6 B19 DS 44 122 132 20.5 V3-20-4 Isuzu 2100 176750
BZ 161 205 6 B18 DS 32 (B2) 122.5 135 22.7 - Isuzu 2150 2870240
BZ 164 222.25 6 B19 DS 44 125 135 20.5 V3-20-4 Various 2100 186721
MZ 202 245 6 M18 127.5 139 23.5 V3-22-1 Various 2360 2870101 ©®
MZ 202 245 6 M18 128 140 20.1 V3-22-1 Otokar 2360 2870198 ©
(M2) 161 205 6 M18 DS 32 128 138 20.5 V3-20-4 Daimler 1900 2984830
8R175 (M2) 202 245 6 M18 DS 32 128.5 139 23 V3-22-1 Daimler 2360 2870099 ©
8.5R17.5 MZ 202 245 6 M18 128.5 139 225 V3-22-1 Volvo/Renault 2360 2870144 ©
9.5R17.5 MZ 221 275 8 M20 130 140 20.5 V3-20-4 Various 2360 2870072
10 R17.5 M2) 221 275 8 M22 DS 36 130 140 21 V3-20-4 Various 2360 2870142
205/65 R 17.5 MZ 221 275 8 M22 131.24 142.24 23.9 TR574-G29 USA 2948 2870224
. 2 205/75 R 17.5 MZ 221 275 8 M20 135.5 145 22 V3-22-1 Leyland 2360 2870108
i WIDTH
ke Wik T I:IE_F:_#- 215/75 R 17.5 Mz 221 275 8 M20 135.5 145 22.5 V3.22.1 Iveco 2360 2870191
225/70 R 17.5 MZ 161 205 6 M18 131 141 21 V3-20-6 Temsa MD9 1750 186725
ol b 225/75 R 17.5
i - 235/75 R17.5 (M2) 176 225 10 M22 ES 36 o 12 26.5 V3-20-1 Trailer 3000 2870154
- _ﬁ j
 —— =
N )
" 245/70 R17.5 MZ 176 225 10 M22 55 67.5 24.5 V3-20-5 Trailer 3000 2870158
o |
| | . 265/70 R17.5 (M2) 176 225 10 M22 DS 36 121.5 135 23.2 V3-20-7 Trailer 3000 2870174
| I' MZ 176 225 10 M22 122 135 24.2 V3-20-12 Bridgestone 2750 2870218
& &
F i .-Ji =] ail] = & (M2) 176 225 10 M22 DS 36 129 140 223 V3-20-4 Various 3000 2870222
. CFESETY -
U il et - IR E (M2) 176 225 10 M22 DS 36 131.5 145 23,2 V3-20-7 Trailer 3000 2870173
L] == L L
= ot ] r { | s s i S == [+
;_:' _E e 9 E T E MZ 176 225 10 M22 131.5 145 23,5 V3-20-7 Trailer 3000 2870176
= 03} - B L
L - ;. = | B :L ? e ‘; BZ 165.1 222.25 10 B19 DS 44.4 146.2 157.2 24.2 TR 574-E26 USA 2948 2870223
ol | sl | . .. | i :
5 E = | A BAICIN ot = a (M2) 176 225 10 M22 DS 36 126,5 140 23,2 V3-20-7 Trailer 3000 2870175
™ ':—.| chs ot | L3 8 .
= '.'1'.__- Alive - Distan subap
1 +
b
- | =
s |
= :'J_ .":;1___ |
S =

TiCARi ARAC CELIK JANT KATALOGU 31

30 CATALOGUE OF DISC WHEELS FOR COMMERCIAL VEHICLES









































































